
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO LIGHT BROWN 38 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO LIGHT BROWN 38 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100297
Mfr. No.: MAG1276-230-38
Color: Light Brown
Material: Bull Hide
Size: 38
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138471

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Dieser Gürtel wurde speziell
entwickelt, um eine Kombination aus Stil und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Gürtel ist für den persönlichen Gebrauch bestimmt und sollte nicht für andere Zwecke verwendet werden.
Achte darauf, dass der Gürtel nicht beschädigt ist, bevor du ihn verwendest. Überprüfe regelmäßig auf Risse
oder Abnutzung.
Halte den Gürtel von Kindern fern, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwende den Gürtel nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Gürtel richtig angepasst ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Trage den Gürtel so, dass die Schnalle flach am Körper anliegt, um Druckstellen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor du eine Waffe trägst.
Verwende den Gürtel nicht, um schwere Lasten zu ziehen oder zu heben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Lege den Gürtel um deine Taille und führe das Ende durch die Gürtelschlaufen.
Stelle die Länge des Gürtels so ein, dass er bequem sitzt und nicht zu locker oder zu eng ist.
Stelle sicher, dass die Schnalle sicher eingerastet ist.

Tragen des Gürtels:

Achte darauf, dass der Gürtel richtig positioniert ist, sodass die Schnalle flach am Körper anliegt.
Wenn du eine Waffe trägst, stelle sicher, dass sie sicher im Holster sitzt.

Pflege des Gürtels:

Reinige den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Leder beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Der Gürtel sollte am Ende seiner Lebensdauer umweltgerecht entsorgt werden.
Überlege, den Gürtel in einem Recyclingzentrum für Lederprodukte abzugeben, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, wende dich bitte an den entsprechenden
Kundendienst oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero zu
gewährleisten.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your gun belt. Please read this document carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the belt is properly fitted before use.
Inspect the belt for any signs of damage or wear before each use.
Do not overload the belt with excessive weight beyond its intended use.
Keep the belt away from sharp objects that could cause damage.
Store the belt in a dry place away from direct sunlight to prevent deterioration.
If you notice any defects or issues with the belt, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The MAGPUL® Tejas Gun Belt is designed for carrying firearms. Ensure that you are legally permitted to carry
a firearm in your area.
Always secure your firearm properly in a holster that is compatible with the belt.
When carrying a firearm, ensure that the firearm is unloaded until you are ready to use it.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures, chemicals, or moisture, as these can compromise the
integrity of the materials.
If you are inexperienced in using a gun belt, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Choose the appropriate size (in this case, 38 inches) that fits your waist comfortably.
Thread the belt through your belt loops, ensuring it is snug but not overly tight.

Securing the Buckle:

Position the buckle at the front center of your waist.
Press the buckle into place until you hear a click, indicating it is secure.
To remove, press the release mechanism on the buckle and gently pull apart.

Adjusting the Fit:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment range.
Adjust the belt to your desired fit by using the appropriate hole.

Carrying a Firearm:

Ensure that your firearm is holstered securely before putting on the belt.
Adjust the belt as needed for comfort while ensuring that the firearm is easily accessible.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local regulations.
If the belt is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly to prevent any potential
hazards.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer to
the contact information provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your MAGPUL® Tejas Gun Belt will
ensure its longevity and your safety.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
Tejas "El Pistolero"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir à la fois confort
et performance, tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture, en particulier les coutures et la boucle, pour détecter tout signe
d'usure.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des dommages visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter tout risque de rupture.
Évitez de porter des objets lourds qui pourraient déséquilibrer la ceinture.
Lorsque vous utilisez la ceinture pour porter un pistolet, assurezvous que l'arme est sécurisée et que vous
suivez toutes les réglementations locales concernant le port d'armes.
Ne modifiez pas la ceinture ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez votre taille : Pour un ajustement optimal, mesurez votre taille de ceinture et choisissez la taille
appropriée parmi les options disponibles (32" à 46").
Enfilez la ceinture : Passez la ceinture à travers les passants de votre pantalon, en veillant à ce qu'elle soit
bien positionnée au niveau de votre taille.
Ajustez la ceinture : Utilisez les huit trous pour ajuster la ceinture à votre taille. Assurezvous qu'elle est bien
ajustée, mais pas trop serrée.
Fixez la boucle : Attachez la boucle amovible en vous assurant qu'elle est bien accrochée et qu'elle se fixe à
plat contre votre taille.
Vérifiez la sécurité : Avant d'utiliser la ceinture, vérifiez que tous les éléments sont bien en place et que la
ceinture est sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, faitesle de manière responsable. Ne jetez pas la ceinture dans
la nature.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en polymère.
Si la ceinture est endommagée, envisagez de la recycler si cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur ou
le site web du fabricant pour obtenir des informations de contact appropriées.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero" avec confiance et responsabilité.
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Guida di Sicurezza per la Cintura per Pistole Magpul
Tejas “El Pistolero”

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni su come utilizzare, installare e smaltire il prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata correttamente e che sia ben regolata.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Mantieni la cintura lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero compromettere la sua integrità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la cintura in modo appropriato, seguendo le istruzioni di montaggio e utilizzo.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli per cui è stata progettata, come il trasporto di oggetti non
destinati all'uso con fondine.
Assicurati che la fibbia sia fissata correttamente prima di indossare la cintura.
Se la cintura viene utilizzata per portare una pistola, assicurati che sia ben fissata nella fondina e che non ci
siano parti esposte.
Tieni la cintura e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura:

Posiziona la cintura intorno alla vita e inserisci la fibbia attraverso i passanti.
Regola la cintura all'altezza desiderata e assicurati che sia comoda ma sicura.

Fissare la Fibbia:

Assicurati che la fibbia sia completamente chiusa e che non ci siano spazi vuoti.
Controlla che la fibbia non si muova o si allenti durante l'uso.

Regolazione della Cintura:

La cintura è dotata di otto fori per una regolazione precisa. Scegli il foro che offre la vestibilità più
confortevole.
Non forzare la cintura oltre il limite previsto per evitare danni.

Rimozione della Cintura:

Per rimuovere la cintura, apri la fibbia e allentala delicatamente.
Evita di tirare o strapparla, poiché ciò potrebbe danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura, in particolare se è in pelle o polimeri.
Non gettare la cintura in fiamme o in contenitori non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o visitare il
sito ufficiale di Magpul. È importante avere un punto di contatto per eventuali domande relative alla sicurezza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Cintura per
Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura e di
seguire le istruzioni per l'uso e lo smaltimento. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
sekä mukavuutta että kestävyyttä, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista. On tärkeää, että käytät
tuotetta turvallisesti ja noudatat alla olevia ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi.
Tarkista vyö säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai rikkoutuneita osia.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, jos se ei ole tarkoitettu heille.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä vyön käyttöä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta.
Älä käytä vyötä, jos se on liian löysä, sillä se voi liukua paikaltaan ja aiheuttaa vaaraa.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden tai muiden varusteiden tukemiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukautettu oikeaan kokoon.
Kiinnitä solki tiukasti varmistaaksesi, että vyö pysyy paikallaan.
Tarkista, että vyö ei ole liian tiukka tai liian löysä.

Käyttö:

Varmista, että kaikki varusteet, jotka aiot kiinnittää vyöhön, ovat turvallisia ja oikein asennettuja.
Käytä vyötä vain, kun se on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.
Poista vyö huolellisesti, kun et enää tarvitse sitä.

Hävittämisohjeet
Vyö tulee hävittää ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vanhojen nahkatuotteiden hävittämisestä.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka voidaan kierrättää.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MAGPUL® Tejas Gun
Belt "El Pistolero" tuotteen käyttö on turvallista ja mukavaa.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna gun belt är designad för att ge både stil och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage och skador. Byt ut det om det är skadat.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du bär det.
Undvik att överbelasta bältet med för tunga föremål, vilket kan orsaka skador eller obehag.
Använd bältet endast för avsett syfte, d.v.s. för att bära vapen och tillbehör som är kompatibla med bältet.
Var medveten om din omgivning när du bär vapen. Följ alltid säkerhetsprotokoll för vapengördel.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:

Bältet är tillverkat för att passa bältesöglor och hölster. Justera bältet till önskad storlek genom att flytta
spännet till ett av de åtta hålen med 3/4" avstånd.

Fästning av bältet:

Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglorna på dina byxor.
Fäst spännet på bältet, se till att det ligger platt mot midjan för att minska tryck och obehag.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, lossa spännet och dra bältet genom bältesöglorna. Förvara bältet på en säker plats.

Avfallshanteringsanvisningar
När bältet har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn det på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt återvinning av läder och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar relaterade till
produkten.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användare och säkerställa en säker och effektiv
användning av MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du följer dessa riktlinjer.


